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Les partenariats multilatéraux 
 

 
 

Quiz 3 - Communication / collaboration  
 
 
 
Règles du jeu: 
→Le quiz s’adresse aux différents partenaires du même projet européen. Chaque 
partenaire doit individuellement répondre à ces questions ; ensuite l’ensemble de 
l’équipe peut comparer et analyser ses résultats.  
 
→Chaque joueur doit entourer un symbole pour choisir une réponse qui correspond 
à sa propre vision de son partenariat.  
 
 
 
 
 

A. AU SEIN DU PARTENARIAT EUROPEEN 
 
 

Est-ce que chaque partenaire accède facilement à internet et aux 
outils de communication électroniques ? 
 
 Nous avons tous une connexion internet mais nous n’avons pas toujours le  
    temps de se connecter. 
 

���� Nous avons tous une connexion internet et nous considérons que c’est  
    le meilleur outil pour communiquer quotidiennement 
 

���� Certains partenaires n’ont pas facilement accès à internet. 
 
 

Comment se sont organisées les communications à distance ? 
 
���� Nous avons essayé de limiter les communications à distance car nous préférions  
    nous entretenir au moment des réunions de projet. 
 

���� Nous échangeons fréquemment des nouvelles via des courriers électroniques.et 
    Nous avons mis en place un agenda commun. 
 

 Nous essayons de communiquer entre nous autant que possible    
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Avez-vous utilisé des moyens de communication particuliers durant 
vos réunions ? 
 
���� De nombreux moyens de communication ont permis de simplifier notre  
   travail durant les réunions : présentation PowerPoint, vidéoconférences 
 

���� Nous n’utilisons pas de moyens techniques spécifiques pendant nos 
réunions. Cela nous parait inutile.  
 

 Nous utilisons autant que possible un vidéo projecteur 
 
 

Avez-vous mis en place des supports de communication durant votre 
projet (blogs, forums, wiki) ? 
 
���� Nous avons crée un forum de discussion et un blog commun pour s’échanger des  
    documents. 
 

���� Nous n’avons pas suffisamment de compétences dans ce domaine. 
 

 Nous avons essayé de créer un forum mais nous l’avons peu utilisé par manque 
    de temps.  
 
 

Quel est la langue utilisée au sein du partenariat ? (pour les 
communications formelles et informelles ou les productions écrites) 
 
���� Nous avons passé beaucoup de temps à traduire les documents car les  
     partenaires préféraient travailler dans leur propre langue. 
 

 Nous essayons d’utiliser une langue de travail commune. 
  
���� Nous sommes capables de communiquer en plusieurs langues sans interprète  
    (nous pratiquons la compréhension plurilingue autant que possible). 
 
 

Avez-vous développé une stratégie pour vérifier que chaque groupe 
de travail (partenaires, apprenants, élèves) s’implique dans le 
projet ? 
 
���� Nous envoyons des grilles d’évaluation aux les élèves/apprenants et nous  
restons en contact permanent avec nos partenaires. Durant nos réunions nous 
effectuons toujours un tour de table pour que chacun puisse s’exprimer. 

 

 Nous essayons d’encourager tous les partenaires à s’investir activement dans le  
    projet mais nous n’avons pas les moyens de s’assurer que c’est bien le cas. 
 

���� Nos partenaires/apprenants sont censés s’impliquer dans les activités et ce n’est  
    pas nos mission de le vérifier ou de les inciter à le faire. 
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Avez-vous gardé systématiquement une trace de vos réunions ? 
 
���� Nous avons consigné le contenu de chacune de nos réunions, y compris les  
    réunions informelles. 
 

 Nous essayons d’enregistrer le contenu de nos réunions autant que possible.  
 

���� Nous n’avons enregistré aucun contenu de réunion. 
 
 

 
 
 

B. EN DEHORS DE VOTRE EQUIPE (acteurs impliqués dans le 
projet) 

 
 
Est-ce que le choix d’un titre pour votre projet vous a paru 
important ? 
 
���� Ce sujet nous paraît peut important. 
 

 Nous utilisons seulement un titre spécifique entre nous. 
 

���� Nous avons choisis un titre simple et attrayant pour interpeller nos contacts 
    régionaux. 
 
 

Quelle stratégie avez-vous utilisé pour évoquer la composition de 
votre partenariat ? 
 
 Nous avons réalisé un schéma qui présente brièvement nos partenaires  
 

���� Nous avons essayé d’améliorer la visibilité de notre partenariat en  
rendant disponible sur notre site Internet les présentations Powerpoint  
des partenaires, leurs animations, les brochures de chacun etc... 

 

���� Nous avons uniquement fait une rapide présentation de nos partenaires car nous  
    avons préféré nous focaliser sur le projet plutôt que sur la composition de notre 
     Partenariat. 
 

Avez-vous mis en place uns stratégie commune de communication 
(résumé, rapports, dossier de presse, affiches, publications) ? 
 
���� Nous avons développé une stratégie commune : articles de presse sur le projet,  
     rapports, affiches, publications etc. 
 

���� Nous n’avons pas développé de stratégie de communication.  
 

 Chaque partenaire a développé sa propre stratégie de dissémination.  
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Vous-êtes-vous mis d’accord sur les éléments particuliers à 
sélectionner, à exposer et à exploiter par la suite ? 
 
���� Nous avons mis en place une stratégie commune pour sélectionner et exploiter 
    les principaux éléments du projet. 
 

���� Il revient aux partenaires de sélectionner les éléments qu’ils souhaitent exploiter 
 

 Les partenaires ont envoyé tous leurs documents au coordinateur qui s’est  
chargé par la suite de sélectionner et de développer les éléments les plus 
importants. 

 
 

 
 
 
Maintenez regardez si vous avez la fibre communication 
 
 

Vous avez obtenu une majorité de  ����     
Félicitations ! Vous avez parfaitement saisis comment maintenir une communication 
constante au sein du partenariat. 
 

Vous avez obtenu une majorité de           
Vous avez fait des efforts pour rester en contact et travailler en commun. Mais il  
n’y a pas eu une véritable stratégie de communication unifiée au sein de votre 
partenariat. Poursuivez vos efforts ! Vous êtes sur la bonne voie ! 
 

Vous avez obtenu une majorité de ����        
Vous manquez d’ambition pour la réalisation de votre projet. Il serait souhaitable  
d’entrer plus souvent en contact avec vos partenaires et de communiquer avec  
eux régulièrement. Vous devriez mettre en place un plan de communication (quelle 
fréquence, sur quel sujet, par quel moyen). 


